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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ

1.1 систематизация знаний учащихся в области межкультурного общения

2. МЕСТО В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Блок ОП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

3. РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫЕ С ФОРМИРУЕМЫМИ

КОМПЕТЕНЦИЯМИ

ОПК-5: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие с носителями изучаемого языка в

соответствии с правилами и традициями межкультурного профессионального общения, правилами речевого

общения в иноязычном социуме

Знать:

ОПК-5-З1  социальные нормы и ценности, социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия

ОПК-5-З2 ценности и представления, присущие культурам стран изучаемых иностранных языков, основные различия

концептуальной и языковой картин мира носителей русского и изучаемых языков

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

Знать:

УК-5-З1 принципы работы в национальной и международной команде

ОПК-5: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие с носителями изучаемого языка в

соответствии с правилами и традициями межкультурного профессионального общения, правилами речевого

общения в иноязычном социуме

Уметь:

ОПК-5-У1  ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей, учитывать ценностно-смысловые ориентации

различных социальных, национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в российском социуме

ОПК-5-У2 преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах

общения

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

Уметь:

УК-5-У2  ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей, учитывать ценностно-смысловые ориентации

различных социальных, национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в российском социуме

УК-5-У1 анализировать и учитывать разнообразие культур социальные, этнические, конфессиональные и культурные

различия в процессе межкультурного взаимодействия

ОПК-5: Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие с носителями изучаемого языка в

соответствии с правилами и традициями межкультурного профессионального общения, правилами речевого

общения в иноязычном социуме

Владеть:

ОПК-5-В2 системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам стран изучаемых иностранных языков

ОПК-5-В1 навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и

профессиональных контактов

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

Владеть:

УК-5-В1 конвенциями речевого общения в иноязычном социуме, правилами и традициями межкультурного и

профессионального общения с носителями изучаемого языка


